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morning

Good morning.

Forrest runs every morning.

I sleep and then it’s morning.

Do you cook in the morning?

We can speak about it in the morning.

rano

Dobré rano.

Forrest béha kazdé rano.
Spim a pak je rano.
Varite rano?

Muzeme o tom mluvit rano.

plus

One plus one is two.

Eight plus eight is sixteen.
Seven plus seventeen is what?
Fifteen plus fifty is sixty-five.
It is a small plus.



plus

Jedna plus jedna jsou dvé.

Osm plus osm je Sestnact.

Sedm plus sedmnact je co?
Patnact plus padesat je Sedesat pét.

To je malé plus.
ticket

This ticket is old.

I have two football tickets.
What is the ticket’s price?
Next time, buy the ticket, OK?
Do you sell tickets?

listek

Tento listek je stary.
Mam dva listky na fotbal.
Jaka je cena listku?

Pristé si kupte listek, OK?
Prodavate listky?



Dialog - English

A: Good morning. Can | see your ticket, please?
B: Yes. Here is my ticket.

A: Thank you. This ticket is old.

B: What?

A: This isn’t a good ticket. Time of the ticket is from 10:15 to 10:45.
B: And?

A: This ticket is for thirty minutes.

B: What time is it now?

A: It’s 10:55. Do you have a new ticket?

B: No, I don’t.

A: Then you must pay $51.

B: Really?

A: Yes. The ticket is for $1 plus $50 because you don’t have a good
ticket.

B: I understand. | am not happy but here is $51.
rozhovor - ¢esky

A: Dobr¢é rano. Mizu vidét vas listek, prosim?
B: Ano. Tady je muj listek.
A: Dékuji. Tento listek je stary.

B: Coze?



A: Toto neni dobry listek. Cas tohoto listku je od 10:15 do 10:45.
B: A?

A: Tento listek je na tficet minut.

B: Kolik je ted’ hodin?

A:Je 10:55. Mate novy listek?

B: Ne, nemam.

A: Pak musite zaplatit 51 dolart.

B: Opravdu?

A: Ano. Listek je za 1 dolar plus 50 dolarti, protoZe nemate dobry
listek.

B: Rozumim. Nejsem §t’astny, ale tady je 51 dolard.



hospital

Is Wi-fi in this hospital?

They will help you in hospital.
Every city has a lot of hospitals.
My grandmother is in hospital.
This bus usually goes to hospital.

nemocnice

Je Wi-fi v této nemocnici?

Oni vdm pomohou v nemocnici.

Kazdé velkomésto ma hodné nemocnic.
Moje babicka je v nemocnici.

Tento autobus obvykle jezdi k nemocnici.
timetable

Let’s look at the timetable.

In England they have timetables.

Where can | find bus timetable?

Names of bus stops are on the timetable.
Do you understand this timetable?

jizdni Fad (v Anglii)

Pojd’me se podivat do jizdniho fadu.



V Anglii maji jizdni tady.
Kde mohu najit autobusovy jizdni fad?
Jména autob. zastdvek jsou v jizdnim tadu.

Rozumite tomuto jizdnimu tadu?
schedule

Do you sell train schedule?
The schedule is very small.

In the USA they use schedule.

I don’t understand the schedule.
We call this “schedule.”

jizdni rad (v Americe)
Prodavate vlakovy jizdni fad?
Ten jizdni fad je velmi maly.

V USA pouzivaji jizdni fad.
Nerozumim tomu jizdnimu fadu.

My tohle nazyvame “jizdni tad.”



Dialog - English

A: Hi. Do you understand this timetable?

B: We call this schedule but yes.

A: OK. I don’t understand this schedule.

B: It’s easy. Look. Here are the names of the bus stops.

A: Is this the bus stop where we are now?

B: Yes. This bus usually goes to hospital 16 minutes. Do you see that?
A: Yes. | see the minutes here.

B: Fine. This is the hour and here are the minutes.

A: | see. This hour the bus comes every twenty minutes?

B: Yes because it’s Saturday. From Monday to Friday the bus comes
every ten minutes.

A: Now | understand it. Thank you very much.
B: You are welcome. Have a nice trip.

rozhovor - ¢esky

A: Ahoj. Rozumite tomuto jizdnimu fadu?
B: My tohle nazyvame jizdni fad, ale ano.
A: OK. J& nerozumim tomuto jizdnimu fadu.

B: To je jednoduché. Podivejte. Tady jsou jména autobusovych
zastavek.

A: Je toto autobusova zastavka, kde ted’ jsme?

B: Ano. Tento autobus obvykle jezdi k nemocnici 16 minut. Vidite to?



A: Ano. Vidim tady minuty.
B: Fajn. Toto je hodina a tady jsou minuty.

A: Vidim. Tuto hodinu autobus pftijizdi kazdych dvacet minut?

kazdych deset minut.
A: Ted tomu rozumim. Velmi moc vam dekuji.

B: Prosim. M¢jte pékny vylet.
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buffet

This buffet isn’t open.

They are eating in a buffet.

Mr. Buffet doesn’t go to buffet.
Is it a Chinese buffet?

We go to buffet every month.
bufet, obcerstveni

Tento bufet neni otevieny.
Oni ji v bufetu. (ted’)

Pan Buffet nechodi do bufetu.
Je to ¢inské obcCerstveni?

My chodime do bufetu kazdy mésic.
seafood

| want to try some seafood.
Seafood is healthy, right?

Sorry but I don’t like seafood.

It is a seafood restaurant.

Do you really want to eat seafood?

plody more

Chci vyzkouset néjaké plody mofte.
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Plody mofte jsou zdravé, ze?
Lituji, ale nemam rad plody mofte.
To je restaurace s moiskymi plody.

Chces opravdu jist plody mote?
vegetable

Tomato is vegetable.

I will eat rice and vegetable.

Are beans vegetable?

Do you drink vegetable juice?
Are you drinking vegetable juice?

zelenina

Rajce je zelenina.

Budu jist ryZi a zeleninu.
Jsou fazole zelenina?
Pijes zeleninovy dzus?

Pijes zeleninovy dzus? (ted)
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Dialog - English

A: Is it restaurant?

B: Yes. Itis a buffet.

A: Buffet?

B: Yes. All-you-can-eat restaurant.

A: What is it?

B: You will pay $8 and you can eat what you want.
A: What food can | eat?

B: You can eat fruit, vegetable, meat, seafood, soup, rice, noodles and
dessert.

A: Really? And | can eat all?

B: Yes. For $8 you can eat what you want.
A: This is great. Let’s go. [ am hungry.

B: OK. Do you have $8?

A: Of course. Let’s go. I want to try it all.
B: Fine. Let’s go.

rozhovor - ¢esky

A: Je to restaurace?
B: Ano. To je bufet.
A: Bufet?

B: Ano. Restaurace vSe-CO-muzeS$-snist.
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A: Coto je?

B: Ty zaplati$ 8 dolarGi a mtzes snist, co chces.

A: Jaké jidlo mtzu jist?

B: Muzes jist ovoce, zeleninu, maso, plody mote, polévku, ryzi, nudle
a zakusek.

A: Opravdu? A mtzu snist v§echno?

B: Ano. Za 8 dolarCi muzZes$ snist, co chces.

A: To je skvélé. Pojd'me. Jsem hladovy.

B: OK. Mas 8 dolara?

A: Samoziejm¢. Pojd’'me. Chci to vSechno vyzkousSet.

B: Fajn. Pojd’'me.
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souvenir

Wait. I will buy this souvenir.
Tourists buy souvenirs.
Which souvenir do you like?
She works in souvenir shop.

I want to buy some souvenirs.

suvenyr

Pockej. Ja koupim tento suvenyr.
Turisti kupuji suvenyry.

Ktery suvenyr se ti libi?

Ona pracuje v obchod¢ se suvenyry.
Ja chci koupit néjaké suvenyry.

hat

It is a beautiful hat.

What is the price of this hat?
Are hats in fashion?

Do you have money in your hat?

Indians don’t have hats.
klobouk

To je krasny klobouk.
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Jaka je cena tohoto klobouku?
Jsou klobouky v m6dé?
Mas penize ve tvém klobouku?

Indiani nemaji klobouky.

sing

I like to sing at home.

Can you sing again?

Charles will sing.

Don’t speak. She is singing.
You can sing very well, right?

zpivat

J& rad doma zpivam.
Muzes zpivat znova?
Karel bude zpivat.
Nemluv. Ona zpiva.

Umis zpivat velmi dobfte, ze?
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Dialog - English

A: This is the Charles Bridge?

B: Yes, itis.

A: | see beautiful things here. It is not good.
B: Why? What is the problem?

A: I want to buy some souvenirs for my friends but I don’t have
money.

B: I have an idea.

A: What idea?

B: You can sing very well, right?

A: Yes. And?

B: You can sing here. | have a hat and people will give you money.
A: Itis not a bad idea. I will sing but you must play the guitar.

B: OK. Let’s do it. You can stand here and I will play my guitar.
A: Fine. Play. | want money for the souvenirs.

rozhovor - ¢esky

A: Tohle je Karliiv Most?

B: Ano, je.

A: Vidim tady krasné véci. To neni dobré.
B: Proc? Jaky je problém?

A: Ja chcei koupit n¢jaké suvenyry pro moje pratele, ale nemam penize.

-17 -



B: J4 mam napad.

A: Jaky napad?

B: Ty umis zpivat velmi dobfte, ze?

A: Ano. A?

B: Muzes tady zpivat. J4 mam klobouk a lidé ti budou davat penize.
A: To neni Spatny napad. Ja budu zpivat, ale ty musi$ hrat na kytaru.

B: OK. Pojd'me to udé&lat. Ty miZzes$ stat tady a ja budu hrat na moji
kytaru.

A: Fajn. Hraj. Ja chci penize na suvenyry.
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tomorrow

I cannot come tomorrow.
Tomorrow will be a big day.
Will you visit me tomorrow?
I will not work tomorrow.
You will pay tomorrow.

zitra

Zitra nemohu piijit.
Zitra bude velky den.
Navstivite mé zitra?
Zitra nebudu pracovat.

Platit budete zitra.
right

| write with my right hand.

I have a small stone in my right shoe.
Is it right or left?

I cannot use my right hand.

It is on the right side.

vpravo, prava

PiSu svou pravou rukou.
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Mam v mé pravé boté maly kamen.
Je to prava nebo leva?
Nemohu pouzit moji pravou ruku.

Je to na prave strané.
stay

Please, stay in your room.

Can you stay longer?

I will not stay here long time.
She will stay at home and relax.
Will you stay one or two nights?

zustat

Prosim, zGstante ve svém pokoji.
Muzete zlstat déle?

Ja tady neziistanu dlouho.

Ona zlstane doma a bude odpocivat.

Zustanete jednu nebo dvé noci?
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